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KITAJSKA ARMADA JE VSTOPILA V OFENZIVO 
Sodnik B l a c k pojasnil svoje stališče JAPONCI ZATRJUJEJO, DA SO • 

KITAJ. VOJAKI POD VODSTVOM 
RUSKEGA GEN. BLUECHERJA 

Angleži narod je začel zahtevati bojkot japonske-
ga blaga. — Dvestotisoč kitajskih komunistov 
bo v kratkem odšlo na fronto. — Rusi baje pre-
skrbujejo Kitajce z m uniči jo in drugim vojnim 
materijalom. — Japonci ne bodo trpeli vmeša-
vanja. 

A. F. L V ZVEZI 
! S KAPITALISTI 

1 OKIO, Japonsko, I. oktobra. — japonski vna-
nji urad je danes objavil, da Japonska ne bo trpe-
la nobenega vmešavanja kakšne tretje države v ja-
p.insko-kitajsko vojno. 

To svarilo je predvsem naperjeno proti Angli-
ji, kajti Japonci so prepričani, da je bil pod angle-
škim pritiskom izražen v skupščini Lige narodov 
protest proti obstreljevanju kitajskih mest. 

Neki uradnik japonskega ministrstva za vnanje 
zadeve je rekel: — 

— Voj na med nami in Kitajci je povsem naša 
zadeva. Mi ne potrebujemo nobenega vmešava-
nja. Sli bomo po začrtani poti. Ce hoče kakšna dr-
žava posredovati, se mora najprej seznaniti z na-
gimi cilji in nameni. 

SANGHAJ, Kitajska, I. okt. — General Cu-
šnoliang je pri Hongkevu poslal v boj celo infan-
terijsko in artilerijsko silo v namenu, da zlomi ve-
liki japonski napad, še predno se je pričel. Cušao-
liang hoče za vsako ceno zadržati Japonce pri Sang 
haju, da vzdrži moralo naroda po celi deželi. 

Zgodaj zjutraj so pričeli grmeti veliki kitajski 
topovi ter so razbijali japonsko črto pri Honkevu. 
Kitajci skušajo z artilerijo pregnati Japonce od 
severne železniške postaje, ki je ključ do Capeja. 
Ako Kitajci izgube postajo, bi bila zlomljena nji-
hova obramba proti Japonskemu prodiranju v no-
tranjost Kitajske. 

Japonski letalci so se dvignili z letališča v Jang-
< epu, skušajo najti kitajske baterije, toda japon-
ske baterije so molčale. 

SANGHAJ, Kitajska, 1. okt. — Nova komuni-
stična armada in armade avtonomnih governerjev 
prehajajo na vladno stran ter proti skupnemu sov-
ražniku — Japonski. Armada okoli 200,000 ko-
munistov bo v kratkem šla v boj proti Japoncem 
v severni Kitajski. Iz vseh zapadnih provinc priha-> 
jajo armade v osrednjo Kitajsko, od koder bodo 
poslane na severno fronto in proti Sanghaju. 

SANGHAJ, Kitajska, 1. oktobra. — Japonci 
zatrjujejo. da imajo natančno obvestilo, da kitaj-
sko strategijo proti Japoncem vodi vrhovni povelj-
nik sovjetske armade v Sibiriji maršal Vasilij Ga-
lents Bluecher. 

Poročilo na japonsko časnikarsko aegnturo Do-
mei iz Nankinga pravi, da maršal Bluecher vodi 
kitajski odpor po telefonu iz svojega glavnega sta-
na v Sibiriji. 

Isto poročilo tudi pravi, da je cesta čez zapadni 
del province Sinkiang polna tovornih avtomobi-
lov, ki vozijo municijo in druge vojne potrebščine 
iz Sibirije na. Kitajsko. 

LONDON, Anglija, 1. okt. — Med angleškim 
narodom postaja vedno bolj glasna zahteva, da 
Anglija bojkotira japonsko blago. Javnost tudi za-
hteva, da je sklicano posebno zasedanje parlamen-
ta, da razpravlja o japonsko-kitajski vojni, ne gle-
de na posledice. ^ 

Angleška delavska stranka je pričela veliko a-
gitacijo za izvanredno zasedanje parlamenta in v 
tem jo podpirajo liberalci in celo nekateri konser-
vativci 

• . . . 

Na zapadni obali, pa tu-
di v Pennsylvaniji in v 
New Yorku se snuje 
zarota proti Labor Re-
lations Boardu. 

SEAT LE, Wash., 1. okt. — 
Ko se je mudil tukaj predsed-
nik Roosevelt, so mu poveda-
li, <la so se »azadu jaški gla 
racije na Pacific*ni obali zdru-
racije mi Pocifični obali zdru-
žili s kapitalističnimi interesi 
v namenu, da uničijo National 
Labor Relations Board. 

Središče te zarote je v Se-
attle in v San Francisco. V 
San Franciscu delajo bossi Fe-
deracije z odborom organiza-
cije, ki se imenuje " 4 1 " . , T a 
organizacija delodajalcev se 
je leta 1935 in 1936 z vso silo 
borila proti mornariškim de-
lavcem, ki so člani C. I. O. 

V državi Washington je 1). 
i Beck, načelnik unije razvažal-
cev, že večkrat nastopil proti 
Labor Boardu. Ta agitacija se 
je razširila tudi v sosednjo dr-
žavo Oregon, ki ima Charlesa 
Martina za govcrnerja. Pred 
dvema tednoma je Chas. Mar-
tin s pomočjo državne milice 
zlomil dva štrajka CIO. Zdaj 
se ljudje, ki jih kontrolira D. 
Beck pripravljajo na nov na-
pad na Labor Board. 

Ta zarota pa ni omejena sa-
mo na Paeificno obal. Slična 
poročila prihajajo tudi iz dr-
žave Pennsylvanije in tudi iz 
New Yorka. 

Na konvenciji Ameriške De-
lavske Federacije v Denveru 
j bo navzoč tudi Madden, načel-
jnik Labor Relations Boarda 
,in bo sproti odgovarjal vsem, 
j ki bodo obsojali njegov urad. 

SLEPI DUAK DOBIL NA-
GRADO 

HAMILTON, N. Y., 1. okt.— 
Na Colgate University je med 
tisoč študenti tudi slepec Mi-
chael Supa. Zaradi izredne 
pridnosti in presenetljivega 
napredka v študijah je dobil 
danes Ebeuezer-Dodge nagra-
do. Ko ga je peljal njegov zve-
sti spremljevalec — policijski 
pes — proti odru, kamor so ga 
poklicali profesorji po nagra-
do, so mu njegovi tovariši nav-
dušeno ploskali. 

SOVJETSKI 
ADMIRAL -

ODSTAVLJEN 
Vrhovni poveljnik so-
vjetske vojne mornari-
ce admiral Orlov je bil 
odstavljen. — Admiral 
Viktorov postal njegov 
naslednik. 

MOSKVA, Rusija,-1. okt. — 
Po ovinkih je javnost izvede-
la, da je bil odstavljen kot vr-
hovni poveljnik sovjetske voj-
ne mornarice admiral Vladimir 
Orlov, ki je skupno z vnanjim 
komisarjem Maksjmom Litvi-
novom zastopal sovjetske re-
publike pri kronanju angleške-
ga kralja Jurija VI. 

"Pravda" , ki je glasilo ko-
munistične stranke, je namreč 
prinesla poročilo o paradi z 
mornariške akademije odhaja-
jočih častnikov. Poročilo pra-
vi, da je bil pri paradi navzoč 
"vrhovni poveljnik vojne mor-
narice admiral Viktorov.'* 

Admiral Orlov je bil tudi 
obenem vojni podkomisar, isto 
mesto, ko ga ima maršal Jego-
rov v armadi. Jegorov je po-
stal naslednik vstreljenega 
maršala Mihajla Tuhačevske-
ga-

Admiral Orlov je bil izbran 
da zastopa Rusijo pri kronanju 
angleškega kralja na mesto 
maršaJa Tuhačevskega, ki je 
bil zaradi veloi-zdaje vstreljen 
v juniju s sedmimi drugimi 
generali. 

Z dežele prihajajo poročila, 
da je bilo zopet v^treljenrh 24 
"sovražnikov sovjetske unije." 
Obdolženii so bili, da so pokva-
rili semensko žito. 21 jih je 
bilo vstreljenih v krajih ob Čr-
nem morju, trije pa na Krimu. 
Značilna je obdolžba, ki jo je 
izreklo sodišče: "Sodišče je 
moglo dognati, da so fašistični 
zastopniki pokvarili ždto, ki je 
bilo namenjeno za kolektivne 
državne kmetije." 

LEVIATHAN 
BO RAZBIT 

Veliki parnik bo porab-
ljen za staro železo. — 
Prepeljali je največ a-
meriških vojakov 
Francosko. 

n a 

Pa rob rod na družba United 
States Lines naznanja, da se 
je odločila, da proda veliki par-
nik Leviathan za staro železo 
in je povabila ameriške in ino-
zemske ponudnike, da nudijo 
zanj primerno ceno. 

Levi-a than je že od septembra 
1934 privezan k pomolu v Ho-
boken. 

Mesto Leviathana bo zgrajen 
nov parnik, ki bo veljal $13,-
759,000. 

Za veliki parnik je imela 
družba že več ponudb. Neka-
teri so ga hoteli kupiti in ga 
predelati v velik hotel, ki bi 
stal v Flushing zalivu v New' 

FAŠISTI SO 
UDARILI NA 

TREH KRAJIH 
Republikance hočejo od-

vrniti z drugih front. — 
Fašisti pošiljajo močna 
ojačenja proti Jaci. 

MADRID, Španska, 1. okt.— 
Madridska fronta, ki je že dol-

Yorku pri veliki svetovni raz- * ^ jzplamte-
stavi. Neka družba ga je v feti " fasisti pnceh napa-
namen hotela kupiti za P o r t o * \ t ^ t 
Rico, neka družba pa ga je ho- ^ * 
tela porabiti za igralnico v 
Floridi. 

UMOR ZARADI DOLARJA 
INDIANAPOLIS, Ind., L 

okt. — Tr i j^ fantje, dva sta-
ra po sedemnajst, eden pa o-
semnajst let, so priznali, da 
so od smrti pretepli 61 stare-
ga Charles McCoya. Odvzeli 
so mu uro, ki je bila vredna 
en dolar. Uro so pozneje vrgli 
v vodo. Zagovarjati se bodo 
morali zaradi roparskega u-
mora. 

LINDBERGH BO OSTAL 
AMER1SH DRŽAVLJAN 

S parnikom Normandie se 
je vrnil včeraj v Združene dr-
žave slavni zdravnik dr. Alex-
is Carrel prijatelj znanega le-
talca Lindbergha. 

Na vprašanje, kaj je z Lind-
berghom, je odvrnil časnikar-
jem: — Lindbergh niti naj-
manj ne misli postati angleški 
podanik. 

— Kdaj se bo vrnil? —__so 
ga vprašali. — Na to vpraša-
nje pa ne bom odgovoril. 

Ko se je mudil dr. Carrel na 
otoku St. Gildas ob angleški 
obali, ga je Lindbergh večkrat 
obiskal. 

Parobrodna družba pa se je 
slednjič odločila, da ga proda 
za staro železo, ki je vredno od 
$1.250,000 do $2,000,000. 

Leviathan je bil zgrajen v 
Hamburgu leta 1913 pod ime-
nom Vaterland. Dolg je 950 
čevljev in ima 54.500 ton. Svoj 
čas je bil največji parnik na 
svetu. Istega leta pa so Nemci 
pričeli graditi še večji parnik 
Bismarck, zaradi svetovne voj. 
ne pa je delo prenehalo. Po 
svetovni vojni so z delom zopet 
pričeli in parnik je morala 
Nemčija izročiti Angliji, ki ga 
je prepustila pa rob rod ni druž-
bi White Star Line, ki ga je 
prekrstila v Majestic. 

Leviathan je bil interniran .U.W.U.UU| _ » T .1 
v Hobokenu, ko je izbruhnila j mi-l1 P r o t i severu od Saragosse. 
«f\-otn\ma mina na on. fn Vladno DoVplisfarn VirnV rwlro-

l i M l l l I M ^ ^ 

NAROČITE SE NA »GLAS 
NARODA- NAJSTAREJŠI 
SLOVENSKI DNEVNIK V 

AMEBIK? 

svetovna vojna. Ko pa so tu 
di Združene države stopile v 
vojno, ga je ameriška vlada za-
segla dn ga rabila za vojaški 
transport. Leviathan je na 
Francosko prepeljal 200,000 a-
meriških vojakov. Po vojni je 
bil zopet v pristanišču v Ho-
bokenu do leta 1921. Tedaj je 
bil prenovljen s stroški $8,000,-
000 in ga je prevzela družba 
United States Lines. Samo le-
ta 1929 je Levi-athan med Ev-
ropo in Ameriko prepeljal 250 
tisoč potnikov. Navzlic tenra 
pa je imela družba z njim izgu-
bo, kajti njegovo obratovanje 
je bilo zelo drago. Leta 1954 
je imela dražba ž njim $500,000 
izgube, zato ga je postavila iz-
ven prometa in se od tedaj na-
haja v Holbokenu. 

STRIC JAPONSKE CESARI-
CEJOLAN 

TOKIO, Japonska, L okt. — 
Princ Taka Kuni, 61 let stari 
stric japonske cesarice Naga-
ko, jfe frtevarno obolel na ledi-

BIL JE ČLAN KUKLUKS KLANA 
PA JE KMALU ODSTOPIL 

WASHINGTON, D. C., 1. oktobra. - Nocoj 
je govoril po radio sodnik najvišjega sodišča Hu-
go L. Black. Njegov govor je bil broadcastan po 
vsej deželi. Sodniku se je zdelo potrebno odgovo-
riti na očitke, da pripada kukluksklanski organi-
zaciji. 

Bladk je odkrito priznal, du 
je bil član te tajne organizaci-
je, pozneje je pa izstopil iz nje 
in izza onega časa ni imel ž njo 
nobenega opravka več. 

Skliceval se je na svojo delo 
v senatu, kjer se je v toku enaj-
stih let izkazal za poštenega in 
naprednega liberalca. Pozval 
je svoje poslušalce, naj ne veru-
jejo njegovim nasprotnikom, ki 
ga skušajo predstaviti kot člo-
veka, prežetega z mržnjo do Ži-
dov, katoličanov in črncev. 

Značilne so sledeče njegove 
besede: "Nekoč sem bil pristo-
pil h Klanu. Pozneje sem iz-
stopil ter nisem bil nikdar več 
njegov član. Prav nič mi M i 
znano, kaj je bilo zapisano ta-
krat ali kaj je zapisano danes v 
zapiskih tiste organizacije." 

Slučaj sodnika Blacka je 
edinstven v zgodovini Ameri-
ke. Doslej ni še nikdar noben 
najvišji sodnik branil samega 
sobe. 

V svojem govoru je Black 
priporočal versko strpnost ter 
obsojal predsodke, ki jih imajo 
nekateri proti raznim veroizy>o. 
ved i m in plemenom. 

Black je izstopil iz Klana se 
prodno je postal senator. 

Gonjo pro hi njemu so vpri zo-
ri 1 i predvsem nasprotniki New 
Deala. Iznobiti so se ga hote-
li, ne zato, ker je bil sv o ječa s-
no Kukluksklanec, pač pa zato, 
kor je kot senator zagovarjal 
socijalni in gospodarski pro-
gram predsednika Roosevelta. 

NOVA A M M A I R I I A R -
KA "BROOKLYN" 

Admiral Harris Laning jo 
včeraj izvršil svoj zadnji urad-
ni čin, predno je stopil kot po-
veljnik tretjega mornariškega 
okraja v pokoj, ko je postavi L 
v službo novo veliko križarko 
"Brooklyn." 

Admiral Laning je včeraj do-
služil svoje 46. službeno leto v 
ameriški vojni mornarici. Nje. 
gov naslednik bo admiral O. 
W. Woodward, ki je bil do se-
daj dodeljen mornariškemu de-
partmental v Washington«. 

V Norfolk, Va,, pa je kapi-
tan E. D. McWhorter prevzel 
novo matično ladjo za aero-
plane "Yorktown," ki je velja-
la $20,000,000. 

Drugi fašistični napadi so bi-
li pri Useni in Carabanchelu, 
južno od Madrida ter okoli 
Vseučiliškega mesta, v zapad-
nem delu Madrida. 

. HENDAYE, Francija, 1. okt. 
Špaaski vladni častniki pravi-
jo, da pošiljajo fašisti močna 
ojačenja proti Jaci blizu fran-
coske meje, da bi vstavili vlad-
no ofenzivo. 

V Jaci je važno železniško 
križišče in bo posebno velikega 
pomena, ako bo Francija v res-
nici odprla svojo mejo za oro-
žje in vojaštvo. 

Dalje proti jugu na aragon-
ski fronti so republikatici do-
de l i 11 milj do Saragosse. 50 
vladnih aeroplanov je tudi pri-
čelo ofenzivo pri Zueri, nekaj 

Vladno poveljstvo hoče odre 
zati fašistične armade pri Jaci, 
Saragossi in Huesci ter odpreti 
glavno cesto *za prevoz niunici-
je iin orožja iz Francije,. 

Republikanska armada je v 
štirih dneh zavzela 70 kvadrat-
nih milj ozemlja na aragonski 
fronti. Republikanska ofenzi-
va pa je tudi zmanjšala fašis-
tični pritisk na asfcurski frontj, 
Z asturske fronte so morali fa-
šisti umakniti celo italijansko 
divizijo in več škadronov ae-
roplanov. 

Republikanci so potisnili na-
zaj fašiste pri Useri, da jim je 
bilo mogoče požeti več akrov 
ječmena, ki so ga bili pose-
jali komaj 200 jardov od so-
vražne 'bojne črte. 

HITLER BO VRNIL OBISK 
MUSSOUNUU 

BERLIN, Nemčija, 1. okt. 
— Hitler se bo odzval Musso-
linijevemu vabilu in ga bo ob-
iskal v Rimu. To bo že drugi 
Hitelrjev obisk. V Italijo na-
m e j a w odpotovati spomladi. 

OTROŠKA PARALIZA 
POJEMA 

WASHINGTON. D. C., 1. 
okt. — Zvezni zdravstveni u-
rad naznanja, da je začela o« 
troška paraliza pojemati. ^ 
Prejšnji teden je bilo 879 slu-
čajev te bolezni, v tekočem te-
dnu pa ?amo 730. Največ o-
trok je zbolelo v državah lili« 
noisu in pennsylvaniji. ^ ^ ^ 

o 
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LAHI MORAJO IZ SPANSKE 

Politična komisija na zborovanju Lige narodov je spre-
jela uajostrejše resolucijo z ozirora na špansko državljansko 
vojna. 

K ̂ solucija zahteva od Italije, da v teku enega meseca od-
jiokli* svoje vojaštvo iz SŠj>an>ke, ali pa bo Francija odprla 
"Vojo mejo ter bo dovolila prosto pot za orožje in vojake za 
span ko republikansko vlado. 

Kot pravi neko i»oročilo na Associated Press, name-
tavata Anglija in Francija Italiji predlagati, da so sovraž-
nosti na Španskem ustavljene za čas, ko bodo tuji vojaki od-
hajali iz Španske. 

List 44Paris Matin", ki je navadno vedno dobro obve-
ščen, pravi, da sta Mussolini in Hitler oklenila, da še dalje 
dajeta generalu Francu svojo pomoč, dokler fašisti ne dose-
žejo zmage. Toda Matin pravi dalje, da Hitler Mussoliniju 
ni obljubil večje vojaške pomoči na Španskem, temveč samo 
diplomatsko pomoč. 

Delegati so tri dni v vročih debatah razpravljali glede 
resolucije, ki pa je bila slednjič sprejeta na pritisk angleške-
ga delegata Walterja E. Elliota, francoskega delegata Yvona 
Delbosa in ruskega delegata Maksima Litvinova. 

Najbolj se je upiral resoluciji irški delegat Eamon de 
Yalera in pri tem so ga podpirali delegati Avstrije, Madžar-
ske, Portugalske, Bolgarske in Južne Afrike. 

Sprejem resolucije je bil zagotovljen, ko se je delega-
f >m posrečilo pregovoriti de Valero, da se zdrži glasovanja, 
nakar je bila resolucija soglasno sprejeta. 

Angleški vnanji minister Anthony Eden je posvaril 
Benita Mussolinija, da bo na njegove rame padla odgovornost. 

Eden je izrekel to svarilo italijanskemu poslaniku Di-
li o Orandiju, kateremu je rekel, da ima sedaj Mussolini naj-
lepšo priložnost, da z dejanjem pokaže, da je iskreno mislil, 
ko je Berlin izjavil, da Nemčija in Italija želita mir. 
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POŠILJATELJE OPOZARJAMO, 

JOŽE ZELENO, Vrhnika. 

(Nadaljevanje.) 
Ker je bilo' vedno lepo vre-

me, smo se čee dan sončili na 
dveh prostornih krovih pred-
njega dela ladje. Na gornjem 
krovu je Ibil tudi precejšen ba-
zen vode, v katerem je bilo o 
vročih dneh polno kopalcev o-
bojega spola. ..Popoldne so vo-
do y njem znižali, nakar so me* 
li v njem otroci največji uži-
tek. 

Menda je "bilo četrti dan, ko 
smo zopet ugledali v. daljavi 
o'bris Azorsfkih otokov, ter smo 
v dogledno kratkem času že vo-
zili mimo njih. Na stolpu ever 
tilnika »so oddali z malim to-
pota tri strele v pozdrav, par-
nih je pa odzdravil z bnčečo si-
reno ter z razvejenimi zastava-
ve<mi. Na zelenem pobočju o-
tokov je bilo videti pred do-
movi polno ljudstva, katero je 
maha]o z robci v pozdrav. 

Kmalu ko nam je izginil iz-
pred oči olbris otočja, se nam 
je nudil krasen pogled, ko je 
zahajalo za nami na obzorju 
žareče sonce, kot da se podre-
za v globino morja. 

Nekaj pa smo pogrešali na 
parniku od prvega dne, namreč 
dnevnih novic in kake godbe 
po radio, četudi so nam dali 
dnevno na parniku tiskane po-
vršne novice. 

Včasih smo slišali kak pro-
gram potom zvočnikov iz pr-
vega razreda. Tudi so nam 
razkazali v skupinah razkošje 
prvega in turističnega razre-
da. 

V prvem razredu je krasna 
visoka družabna dvorana, vse-
okrog udobni mehki naslanjači 
za eno, dve ali tri osebe. Stebri 
okrašeni z izrezljanimi oblika-
mi zastav, oklepov Ln drugih 
vojnih trofej, kresne pisalne 
mize, težki usnjeni albumi s 
slikami zgodovinskih in leto-
viških pokrajin Italije. 

Istotako je bogatašem na 
natapolago moderno urejen 
bančni oddelek. 

V gimnastičnem oddelku je 
videti navadno kake debeluš-
ke na biciklih ali na električ-
nem konju z edino željo, da bi 
vsaj za par " funtkov" shujša-
la. Dolg kopalni bazen je iz-
delan iz raznobarvnih marmor-
natih plošč. Po vseh hodnikih 
in dvoranah so položene debele 
preproge, tako da si navaden 
potnik takega hiksusa niti v 
sanjah ne more privoščiti. Tu-
di turistični razred je lubsasno 
urejen. Drugega razreda na 
teh parnikih ni. 

Nekega dne pojavi se med 
nami na krovu tretjega razre-
da v spremstvu parnišfcega 

KtTAJSKO-JAF ONSKA VOJNA J* 

cer v Neaplu in Niči zatem pa 
zadnja postaja Genova. Vide-
li sino med vožnjo «tudi visoko 
hribovce Afrike, ter včasih ka-
ke manjše sive ladje, najbrže 
stražnice ob španski meji. 

Drugi dan po odhoda iz Gib-
raltarja smo okrog poldne u-
gledali v daljavi proti nam vo-
zeči parnik Rex. Ni dolgo tra-
jalo, ko je privozil mimo nas v 
razdalji kakih 20 metrov. S 
potniki smo si mahali v po-
zdrav, zastave so potegnili pro-
ti jamlbori, parnika pa sta se 
pozdravila z bučečimi sirena-
mi. Kakor je hitro privozil do 
nas, tako smo ga zopet kmalu 
izgubili v daljavi. 

Istega dne proti večeru ugle-
damo pri oigraji na krovu nad 
nami starejšo damo. Z daljno-
gledom sem takoj ugotovil da 
opazuje z zanimanjem živah-
nost na našem krovu maiti pred-
sednika Roosevelta. Videč, da 
ni z njo nobenega spremstva se 
poženem na drugi strani s par 
skoki proti 'gornji ograji in že 
sem bil na Tvjenem krovu. 

Stopim do nje ter se pred-
stavim kot "reporter" sloven-
skega dnevnika Glas Naroda v 
New Yorku ter obenem prosim, 
če mi dovoli 'kratek razgovor, 
v kar je rade volje privolila. 

Omenil sem, da smo vso vož-
njo vedeli za njeno navzočnost 
na parnikju ter da je lahko o-
pazila potnike na nižjem kro-
vu, kako navdušeno so jo po-
zdravljali, ko so jo spoznali. 
Pripomnil sem tudi, da ji je 
njen sin-predsednik zelo podo-
ben. Izrazila se je, da bo mor-
da res tako, ker sliši večkrat 
take izjave. Izrekel sem tudi 
željo, če bi ji čas dopuščal za 
dan obiska bisera Slovenije 
Bleda, in da bi se v Jugosla-
viji gotovo čutili počasteni z 
njenim obiskom. 

Pripomnila je, da je že slišala 
o tem lepem kraju, da pa bo v 
kratko odmerjenem času obo-
kala Francijo, Avstrijo, Bu-
dimpešto, Italijo in Švico. Po-
vedala je tudi, kazoč s palico, 
da se mora še vedno pri hoji 
opirati radi neke avtomobilske 
nezgode. Želel sem ji skorajš-
nje popolno okrevanje. 

Vprašala je, ako potujem sami 
ali z družino. Povedal sem ji,|Vso noč se je boril 

Peter • • 

• • 

V kitajski vojaški službi >» več stotisoč žensk, ki so do-
bro izvežbane kot bolničarke. Te ženske imajo težavno in od-
govorno nalogo, skrbeti za ranjene in bolne vojake. V skraj. 
nem slučaju prime kitajska ženska tudi za orožje. 

vsakovrstnem siru, mesu, pol-
žih, olivah, česnu, čebuli in — 
konjskih figah. Treba je bilo 
tiščati nosove, v duhu pa peti 
ono: duhovi nam rajski tu iz 
štorov puhte. 

Ko smo se napol kloroformi-
rani na koncu ulice nekoliko 
oddahnili, smo naročili vodni-
ku, da po takih parfumiranili 
ulicah ne več, in smo se peljali 
po vzjpenjači visoko nad Neapel 
v San Martino. Od tam je kra-
sen razgled na mesto in zaliv 
ter na stari ognjenik Vezuv, iz 
katerega se vedno po malem 
kadi, kakor starem oeancu iz 
fajfce. 

Na San Martino pridejo bo-
gataši iz Florence, Milana, Tu-

tivno žive revni sloji. S ploč-
nika se je videlo pri vratih v 
sobo krojača, kateri .je pri vra-
tih šival. V enem kotu mali 
štedilnik, par stolov, za raz-
drapankn zagrinjalom pa širo-
ka razkopana postelja za celo 
ditužino. Enakih enosobnih 
stanovanj ctla vrsta. 

V drugem zopet je eden po-
pravljal pletene stole, v tretjem 
čevljar, potem šivilja, itd. V ™ P ™ f r 

mestu smo si ogledali tudi zna-
menito galerijo, katera mi je 
bila v spominu še iz leta 1920. 

Ker se je čas odhoda parnika 
bližal, smo se vrnili in kmalu 
odjadrali naprej. 

Prihodnjega dne 11. . julija, 

JESENSKE MISLI 

Ko je človek mlad, mu je 
življenje nekako naklonjeno iu 
mu nudi dolgo, dolgo mladost. 
Že vsaj zdi se mu, da je dolga 
in večna. L»e škoda, ker te do-
brote ceniti ne zna. 

Živo se spominjam, ko mi je 
bilo štirinajst, petnajst let. 

Križ božji, saj zime ni hote-
lo biti konec in poletja tudi ne. 

Moje največje hrepenenje je 
bilo, da bi čimprej učakal dvaj-
seto leto in da bi bil fant meti 
fanti. Leta so pa šla po polže 
vo. 

V hrepenenju po starosti ni-
sem cenil zlate mladosti in sem 
jo potratno zapravljal. 

Dosegel sem dvajseto leto, 
kakor popotnik, ki z velikim 
naporom dospe na vrh klanca. 

Po tem je šlo nekaj časa le-
po, po ravnem, zdaj se pa že 
obrača nizdol. hitreje in hitre-
je. 

To je jesensko razmišljanje, 
ki se mu vdajam vselej, ko se 
dnevi skrajšajo, in ko zjutraj 
namesto v zlato zoro v megle-
no in deževno jutro pogledam. 

Temu se pa pridružijo še 
druge navšečnosti. Kakor zad-

\ 

. , j , . smo se ustavili pred slovitim rina in drugod na oddih ter je - , . , . T-i __ _ l m i i_v ,francoskim letoviščem Nice. 
Tam so s parnika razložili ka-
kih šest avtomobilov, iz prve-
ga razreda pa se je izkrcalo tu-

videti na vrtovih pred palača-
mi krasne palme, oleandre in 
cele grede vsakovrstnega cve-
tja. Oleandri rastejo tudi po 
pobočju kot pri nas bukovo ali 
drugo grmičje. 

Doli prid hribom pa smo ime-
li dovolj vpogleda, kako primi-

V uredništvo stopi rojak, na-
menjen v stari kraj. 

Poznalo se mu je, da ga je 
življenje precej zdelalo, ni mi; 
pa vzelo korajže in mu ni pre-
gnalo mladosti iz srca. 

Njegov smeh je bil sočen, 
vsaka njegova beseda je izra-
žala zadovoljstvo in up v lep-
šo bodočnost. 

Pokazal mi je potni list, iz 
katerega sem razbral, da je 

di več potnikov, med drugimi j enajst let starejši od mene. 
tudi .predsednikova mati. Ko se pogovarjava, se zako-

Ob morju in pobočju tega le- tali po pisalni mizi pero 

(Nadaljevanje na 4. strani.) 

Iz Jugoslavije 
da je družina -med drugimi na 
nižjem krovu, pa .mi pripomni, 
da je naročila svoji strežnici, 
da prinese iz njene sobe slad-
karij za ljubke otroke, ki so se 
igrali na nižjem krovu. 

Prosil sem ljubeznivo gospo 
»e dovoljenja za fotografski po. 
snetefo, kar mi je rade volje pri 

častnika visoka vitka postava volila. Pri slovesu si nisem 
mladega fanta 

Takoj smo spoznali, da je 
predsednika Roosevelta naj-
mlajši sin John. Nekateri, ki 
so imeli svoje kamere so hitro 
izrtlbili "priliko ter ga vzeli na 
"kontrofe." Jaz pa sem stopil 

mogel kaj, da ji ne bi poljubil 
roke, s katero je b o ž a l a 
svojega prvorojenca — našega 
priljubljenega p r e d s e d nika 
Roosevelta. 

Drugi dan 10. julija, smo pri-
vozili mimo otoka Oapri v pri-

k njemu, mu segel v roko in iz- j s tan išče starodavnega mesta 
raeil željo, da bi njegov oče še, Neapel. Ob pristanišču je no-
tretjič kandidiral za predsed-
nika, pa mi je pripomnil, da je 
Se 8 let precej dolga doba. Nas 
etari pregovor pa pravi, da v 
tretje gre rado. 

Sesti dan vožnje simo dospeli, 
ob mrakta v Gibraltar, kjer smo 
oddali pošte, katero je imel 
prevzeti drtigi dan v Ameriko 
vozeči parnik Rex. 

Sivi Skalnati orjak "The 
Rook of Gibtaltar" gleda na 
morsko ožino -kot biafcroooki 
sli aLi i vojak angles, imperija-

va moderna stavba, v kateri se 
tiaja carinama, bančni, poštni 
in drugi uradi. Izkrcalo se je 
tam veČina italijanskih potni-
kov z družinami. Povedano 
nam je "Bilo, da ostane parnik 
tam 5 ur. zato je odšlo dosti o-
stalih potnikov v'skupinah z 
vodniki si starinsko 
mesto, ker čas ni dopuščal, da 
bi si ogledali tudi zgodovinske 
izkopnine Porapeja. 

Vodnik njpi je razkazal zani-
mivosti mesta, med drugimi 

h&rjem na morju. 
Iz Budve poročajo o strašni 

borbi mladega mornarja Šime 
Vuksamoviča iz Stivta z besne, 
čimi morskimi valovi. Z majh-

pade na tla. 
Oba se skloniva, toda on je 

bil hitrejši od mene. 
— Kar pu>ti, Zgaga, — mi 

pravi, — bom jaz pobral. Se/ 
lažje sklonem, ker sem mlajši 
kot ti. 

Kar malo zazeblo me je. 
Ze sem hotel seči v miznico, 

y i - .policija izročila zločinskega fa-j*111! P^azati rojstni list in ga 
kirja sodišču. nahruhti: 

— Zdaj pa primerjajva, kdo 
Z letalom so prepeljali jepstarejši: t<: ali, Jaz? 

Pa nisem segel v miznico in 
opico iz Pariza. m u n ' s e m pokazal rojstnega 

. . lista, ampak sem le v zadregi 
Veliko francosko letalo je iz- zamrmral: 

— Ja, kaj hočemo, staramo 

m 

no jadrnico je bil na morju, ko , , . , , . * .. ,J „ , , . ikroalo oni dan na zemunskem je prmrumel vihar. Hotel se je 
zateči v budvansko pristanišče 
pa mu je motor odpovedal. Na 
razburkanem morju je ostal vso 
noč. Zjutraj, ko je bil vihar še 
strasneiši, se mu je pa končno 
le posrečilo prispeti v pristani-
šče, ker je motor njegove ja-
drnice zopet deloval. 

Obsodba fakir ja Abdu-
ia Hamid-Kana. 

V spominu je afena fakirja 

letališču poleg potnikov tudi 
šimpanza. Opico so kupili v pa-
riškem živalskem vrtu za beo-
grajski živalski vrt in do Ze-
muna je potovala z letalom. 

Strahovita borba z na-
raslo Savo. 

Ko smo od 4asn odhajali, jeTkrasno, v modernem slogu, ve-
bflo Se tema. Mesto in Iuko pa 
je razsvetljevalo tisoče žarečih 
•žarnic. 

,P!red seiboj smo imeli še dva 
dni vožnje, dva postanka, in si-

čina iz marmorja zidano pošt-
no in telegrasko poslopje. Za-
vili smo v ozko prečno ulico. 
Tam /pa smo občutili duhove po 
pločnikih razstavljenih ribah, 

Zagrebom so ugledali sredi na-
rasle Save čoln, v katerem je 

ur- i i i i tt , .i ®tela ženska, ki je kakor iz Mira Abdula Hamid^ana, ki u m a ^ n a č H i t e l i 6 0 
je pnsel v Beograd z lepo <V o b S a v i i n a p a z o v a U s t r a § n o 

hinjo in je bil osumljen, da jo ^ r b o nesrečne ženske na va-
je £ Pragi hipnotiziral in ugra- l o v j u . N a najnevarnejšem m e -
oii. z<aaeva se veano ni po- s t u 

se je žena vrgla v vodo, 
vendar so jo valovi vrgli na 
plitvino. Bila je rešena, toda 
obupana je izpovedala, da je 
njen mož Mirko Beljak utonil. 
Mirko in Janja Beljak sta se 
hotela pri Savrščaku prepeljati 
čez Savo, pa je čoln treščil ob 
neke hlode in je mož padel v 
vodo in izginil, njo pa neslo da-
tlje dokler se ji ni posrečila re-

itev. 

se, staramo: Tudi ti boš enkrat 
v mojih letih. 

p^p 
Nekateri samo ženskam oči-

tajo občutljivost in nečimur-
nost, pa smo tudi moški občut-
ij i vi in nečim urni. In še "kako. 

Ko se nam na cesti bliža mla-
da ženska, si nehote popravi-

Ribiči pri vasi Strmcu p o d i j o kravato, zapnemo suknjič. 

1 0 m w m OWJUALO, BODITE PREVIDNI: 
T W K f i R J E V O A N G E L I C A T O N I C O l ] 
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ja«njena. Med tem pa je poli-
cijska uprava v Beogradu pre-
jela od strani tdhnične policije 
v Parizu nekatere zanimive in-
formacije o skrivnostnem in-
dijskem fakirju. Poročilo pra-
vi, da je bil Haimid-Kan pred 5 
leti v Parizu obsojen na dve le-
ti ječe in na veeno izgnanstvo 
iz Francije, ker je hipnotiziral 
neko lepotico in jo spravil na 
svoje stanovanje. Seveda jo je 
zlorabi). Polagoma pa se je le--
potica otresla njegovega ma-
gičnega vpliva in je razkrila 
vso sramotno zadevo policiji. 
Poročilo potrjuje, da je Mir 
Abdul Ilamid-Kan nevaren za-
peljivee, ki je v Evropi one-
eastil že vreto delklet Pričaku-
je * fe JMTO&O od londonske 

I 

policije, odbor bo 

KJE NAHAJA 
m o j brat ANTHONY GA-
BRENJA. Zvedela sem, da je 

pomaknemo klobuk nekoliko| 
na stran in zapiČimo pogled v 
božji stvarico, ki je bila u-
stvarjena, da bi nam življenje 
sladila. 

Ona se pa prezirljivo nasme- j 
hne in pogleda v stran kot bi 
hotela reči: 

— Loj ga, lej ga norca sta- ; 
rega, kako je podivjal. 

V New Yorku je stotisoče tr-
govin. V vsako bi stopil mirne 
vesti, ker nisem nobenem štor-1 
manu dolžan. 

Le v eno samo trgovino v 
Downtownu ne stopim več, pa 
če bi mi dali vse blago zastonj. 

Tam sem namreč doživel po-
nižanje in raz&aljenje. 

Bilo je spomladi. Kupil sem 
par. stvari in sem jih plačal ŝ  
poštenim ameriškim dolarjem. 

Prodajalec mi jih zavije in 
v CHevelan#H, teda rtasiova ne ge poslovi od mene z beseda 
vem. Rojake prosim, naj ga mi 
sporoče: Mrs. JOSEPHINE 
MEftSE ('MARSH), Box 2#&, 

i. Meadowlands, Pa. (4x) 

mi : 
— Good bye, pop! Come 

again, pop! 
No, never again! 

JiC j* >.- • • vi&JMak »Vi 
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Uli. H. 1RSH: 
2ENA ANGLEŠKEGA LORDA 

Vivare je begal po ulicah ka-
kor vselej, ko mu jc zmanjkalo 
denarja za njegovo prazno živ-
ljenje. Hodil je mimo ljudi in 
hm. Po glavi mu je šlo samo 
to, kje in kako bo navrtal pri 

nimi ustnicami. Iz njih so se 
mu Jiadaj vsipale vsakovrstne 
sladke laži, za katere je bil v 
zadregi, če je moral nanje od-
govarjati. 

Že leta in leta ni slišal iz 
jatelja ali znanca, ki bi ga slu-[njih besedice. Zdaj, ko so se 
čajno srečal. Edino od tega si 
je obetal pomoči in izhoda iz 
zadrege. 

Prijatelje in znance je delil 
v dve vrsti, v takšne, ki so nje-
gove prošnje za posojilo brez-
obzirno odbijali in v takšne, 
ki so mu posojali denar, povr-
hu pa mu še dajali lepe nauke. 
Prve je neka>ko bolj spoštoval 
in cenil. Kaj je njemu bilo tre-
ba moralnih propovedi f Kdor 
noče delati in je vajen udobne-
ga življenja, se itak ne pobolj-
ša, si je rekel. Pridige pa ne 
aaleiejo uiČ. 

Sicer pa je bil l«p mož, če-
prav je nosil ie oguljeno oble-

zopet pregibale, je občudoval 
ujihovo harmonično linijo, pod 
katero so se časih prikazali 
krasni beli zobje, kajti Pepina 
je nenehoma govorila. Bila je 
podoba, da mu hoče "povedati 
vse, kar je zamolčala v teh zad-
njih letih, odkar se nista več 
sešlk. 

Vivare je pri draguljarju po-
zorno motril biserje in žlahtne 
kamne. Jemal jih je tudi v ro-

— Moj mož je Edi Brooms, 
— je hitela (pripovedovati Vi-
vaiui. — On živi samo za biče. 
Ima jih več zbirk. Ni slab člo-
vek, ampak vse njegove nava-
de niso baš odlične. Posebno 
z alkoholom si je dobro v soro-
du. Kadar se napije, je odvra-
ten. Takrat prihajajo do velja-
ve njegove najnižje strasti. 

— Ti si torej nesrečna? — 
jo je vprašal Vivare. 

— Ah, ne pom i lu j me, dragi-
stari prijatelj. »Hvala bogu, 
naju cesto loči morje. Jaz imam 
tukaj hišo in služabnike. Čim 
se on odpelje, sem prosta ka-
kor ptica in si ne dam kratiti 

OTOK SAMOMOROV. 

svobode. Njemu wtiiskey ir 
ko, ix) enega, občudoval vsake-! lovski psi — meni svoboda! Ta 
ga posebej in izrekel na koncu'ko živiva vsak zase. Angleški [ radovedni gledat, kako skače-

Japonski otok Oshima je že 
od pamtiveka opevan zaradi 
svojih naravnih lepot. Zadnje 
čase je pa zaslovel tudi po sa-
momorih. Na Japonskem si 
konča vsako leto življenje o-
krog 15,000 ljudi. Ljudje, ki 
razumejo japonsko dušo, trdi-
jo, da se Japonec ne boji tako 
smrti kakor Evropci, zlasti za 
to ne, ker misli, da bo po smrti 
živel naprej in sicer tam, kjer 
si je življenje 'končal. Zato si 
Japonci izbirajo za samomor 
najlepše kraje in otok Oshima 
je kot nalašč ustvarjen za to. 

Vlada je kmalu spoznala, da 
je postala samomorilna epide-
mija resna nevarnost za japon-
ski narod. iZato si prizadeva 
preprečiti ljudem izlete na o-
tok Oshima, kolikor se to pač 
da. Prepovedala je izdajati 
vozne listke samo za otok in 
zahteva, da morajo potniki obe-
nem ktfpiti tudi vozne listke za 
novratek. Otok Oshima pa ni 
priljubljen samo med samomo-
rilci, temveč tudi med turisti, 
ki cenijo njihove naravne lepo-
te. Radi pa hodijo nanj tudi 

svojo sodbo kakor bogaitaš, ki 
ceni življenje zgolj z estetskega 
vidika. Pri tem se je celo zgo-
dilo, da je pritegnil Bonardo-

ko. Kljub temu ni gleda) mr-|vi celo v sporu, ki se je bil raz 
ko izpod čela. Nasprotno, nje- vnel med draguljarjem in Bo-
gova lica so se vedno smehlja-1 nardovo. Slo je za ceno. Ker 
la — in ta smehljaj je bil v e d n o ' n i s o mogli sporazumeti, je 
uganka vsem, ki so ga poznali. rekla, da bo klicala draguljarja 
Nihče ni vedel, dali prihaja nje- z < i o m a P° telefonu. Nato m 
govo zadovoljstvo od spomina o h r n i l a k Vi vam in rekla : 
na preteklost ali od misli na bo-
dočnost. Drobni dogodki, ki jih 
je moral preživeti vse polno, so 
bili precej brezbarvni. Zato se 
je bil nekako poleni I v mislih. 
Nemara je bilo temu krivo to, 
da je vsako stvar spravljal v 
zvezo z usodo, ki proti nji ni 
mogoče nič storiti. Skratka — 
njegovo samsko življenje liuu ni 
bilo prav nič napoti. 

Zdajci je mislil na Pepino 
Bonard, lepo zvezdo v njegovi 
karieri dona Juana. In glej, 
kakor bi bilo ugenila njegovo 
misel, je stopila iz avtomobila, 
ki se je bil ustavil nekaj kora-
kov pred njim. Bilo je na vo-
galu ulice, kjer se bleščijo dra-
guljarske izložbe in vabijo 
modni saloni dame, naj vsto-
pijo noter. 

— Klanjam se, leua gospa. 
— je poedravil damo. 

— Kaj t Ali vidim prav? 
Glejte nu, sam Bog mi je vas 
poslaJ. Ali mi hočete žrtvovati 
četrt urice! 

— Žrtvovati, pravite! Te če-
trt urice bo moj pravnik! — 
je rekel in stopil bliže. 

— Ljubezniv, kako.- vedno! 
— je pripomnila dama. 

— Roeite rajši: Zaljubljen! 
— je popravljal ljuJnwnivo. 

Pri sebi je mislil, da ga ho-
če vprašati za svet glede kakš-
ne obleke, <ki jo hoče kupiti. To-
da to pot ni bil pogodil njene 
namere. Prišla je k dragul-
jarju, da kupi ogrlico. Vivare 
je jedva sledil njenim besedam, 
čeprav je mnogo govorila. 
Mnogo bolj ga je pritegovalo 
njeno lice z zapeljivimi, knHR-

— Pojdiva! 
Stopila sta iz trgovine na 

tlak. Popolnoma ga je bila o-
čarahi s pubtečo dišavo in ele-
gantno linijo svojega telesa. On 
ji je bil suženjsko ;|>okoren in 
če bi bila rekla, naj jo sprem-
lja do konca sveta, bi ji bil 
sledil. 

— pH«dite z menoj v avto, — 
ga je povabila in 011 je sprejel 
7. hvaležnim pogledom. Nato 
je naročila vozaču: 

— Peljite nas daleč po goz-
dih in parkih. 

— Veste, kaj sem si izmisli-
la, — je dejala, ko so se vrata 

lord je čudna zver, lahko mi 
verjameš. In ti! 

— Jaz, — je dejal Vivare, — 
z menoj je še vedno po starem. 
Ne! Ne govorim resnice. •Če-
dalje ravnoduNiiejše postajam 
napram ljudem in svetu. Zdi 
se mi, da vedno liolj tonem v 
pekel. Kaj se hoče! Življenje 
postaja pusto. — Kadar bo tudi 
okoli mene vse tako prazno, ka-
kor je v meni, takrat — — 

Zamahnil je z roko, kakor 
iii hotel pokazati, tla pojde dru-
gam. 

— Zares se nisi nič spreme-
nil. Samo otožen si bolj kot 

jo samomorilci v žrelo ognje-
nika. 

OD SUŽNJE DO DAME. 

V nekem pariškem/ penzio-
natu se šola zamorka, ki je iz-
redno nadarjena in kaže veliko 
veselje do znanosti. Francoske 
sošolke, med katerimi je zelo 
priljutbljiva, jo kličejo Ninon. 
Zamorka ima za seboj bogate 
izkušnje. Doma je iz pragozdov 
Afrike. Nekoč so njeno rojstno 
vas napadli divjaki sosednega 
plemena; njo so ujeli in prodali 

I kot «nžn jo. Na jbrž bi bila še 
nekoč. Prejšnje čase si bil ve- ^ ^ d a j e n i ^ ^ A_ 
sel in veder . . . 

— Vidiš Pepina, duša mi je 
začela nekako s i vet i. Prišel je 
cas. 

Avto je dirjal sk<rzi gozd. 
Vivare je ravnodušno zrl pred 
se. 

— Aili, dragi moj, ne misli, 
da meni ni nikoli pusto pri du-
ši — je dejala Pepina. — Tudi 
vsi moji dnevi niiso solnčni in 

Tudi jaz časih obupu-
zaprla od izunaj. • Sklenila 

sem, da vas uikradem za nekaj zlati 
časa. jem. 

— O, — je dejal s prijetno Solze so ji stopile v oči in po-
mehkobo, — ne bom se branil1 tožila je, kako bedno in revno 
Pepina . . . j je življenje brez ljulbezni v raz-

— Dragi moj, Pepine ni več J-k oš ju. ki ne pomeni nič, če ne 
— je pripomnila čez trenotek. čuti človek bližine druge in 
•— Jaz niesm več v varieteju. 
Zaključila sem umetniško ka-
riero. Ali še nič ne veš! 

— Hm, skoraj bi dejal, da 
ne. 

Presenetilo ga je. da ga je 
začela tikati kakor ne*"*' v sta-
rih časih. 

— Ali ne vos, da sem Ladv 
Brooms! 

In začela mu je pripovedova-
ti, kako je prišlo do tega. Raz-
vijala je neverjeten, a resničen 
roman, ki ga lahko doživi samo 
pari&a artistka. Videl jo je 
angleški lord, se zaljubil va-
njo, ji ponndil roko — ali naj 
ga odbije! Np! Vzela ga je, 
dasi «e ni niti zavedala, kaj po-
meni njen novi naslov. 

ljube osobe, če mora živeti po-
leg moža ki mu je glavno pi-
jača in žival,, katero lahko pre-
tepa z bičem, kadar je pijan ko 
čep. 

— Reci mi še to: Ali si ga 
imela kaj rada, preden si mu 
pa-tala žena! 

— Ali, rada. Omamil me je 
s svojim bogastvom. V meni 
je gorela samo zavest, da me 
bodo zavidale prijateljice in 
znanke. Zdaj pa se mi smejejo. 
In pri tem vsem je bil Edi le 
mož. Kadar je trezen, mi iz-
kazuje veliko pozornost. V ne. 
deljo, ko se napije, pa plačam 
njegove ljubeznivosti z neime-
novano ceno. 

Nastal je premor. Potem je 

meričanka Amy Hillersova na 
svojem potovanju po Afriki. 

Američanka je hotela kupiti 
od plantaižnika zamorsko suž-
njo. pa je bil mož kavalir in 
ji jo je podaril. Vzela jo je s se-
boj in poskrbela za njeno vzgo-
jo. Zamorka se je zelo pridno in 
lahko učila. Hillersova jo je po-
slala v francoski penzionat, da 
se nauči francoščino, potem bo 
pa spremljala svojo dobrotnico 
no svetu kot dama. 

nadaljevala: 
— Kaj vedo ljudje, kaj po-

meni imeti lorda za moža. Jaz 
moram molčati o vseh trdotah 
zakonskega jarma. Če ga alko-
hol v kratkem ne uniči, bo uni-
čil on mene. A čemu ti to pri-
povedujem! Saj ne pomaga nič. 

Kmalu po tem razgovoru so 
poročali angleški listi, da se je 
lord Brooms ponesrečil 11a lovu. 

Šest mesecev prone je so pri-
nesli pariški listi oznanilo, da 
se je vdova lorda Broomsa omo-
žila z g. Vivarom. 

IZURJENA ŠIVILJA 
dobi stalno delo. Plača po do-
movom. — EMILIA VOLK. 
248 West 74tli STREET, New 
York City. (2x) 

V stoterih slovenskih domovih 
boste našli to knjigo umetni-
ških slik. Naročite jo se vi. 

"Naši Kraj?' 
Slike so iz vseh delov Sloveni-
je in vemo, da boste zadovoljni. 

Zbirka 87 fotografij v bakro-
tisku na dobrem papirju vas 
stane — n. 

Bohinjsko jesero 

KNJIGARNA "GLAS NARODA" 216 WEST I *th STREET, NEW YORK 
Stafti 

Georges Ohnet: 

Zadnja; Ljubezen 

V komtesini toaletni sobi se je oblačila go-
spa de Jassac. Slišalo se je, kako nervozno go 
vori s svojo sobarico in kriči na njo: 

— Josefina, pazite vendar, da me ne ranite, 
saj niti dihati ne morem!... Ah, ah, ah poslu-
šajte vendar, kako se mi glas duši. Popustite 
.emlar malo... Ah. ali, ah! A-a-a-a, zdi se mi, 
da sem zvezana, saj mi zasadite iglo v hrbet, č? 
ne boste pazili. 

Biserni smeh je sprejel ta obupiii krik. Bila 
ie lepa gospa Tresorier, subreta nežne, s lok.' 
postave. Izprehajala se je v sosedni sobi in se 
gledala v ogledalu; ker je zapirala vrata samo 
;avesa, je slišala vsako besedo. 

— Smejete se ^i, porednica, — je dejala go-
spa Jessac. — Vidi se da se zanašate nase in 
«la veste že vnaprej, da vam uspeh ne uide. 

— Imeli ga bomo vsi, kajti po pravici reče-
no, smo čudoviti. Ah, kdo pa prihaja? Vstop 
;:e prepovedan. 

Nekdo je hotel od zunaj odpreti vrata in o ! 
tod ta skoraj prestrašeni krik. * 

— Ne bojte se jaz sem, — se je začul poro-
ffljivi glas barona Cravanta. 

— Kaj! Vi ste! — je vzkliknila gospa Treso-
rier. — To je pa že od sile! Takoj zaprite 
v rata! 

t— Ce jih zaprem sploh ne bom mogel govoriti 
z vami, a če ne bom mogel govoriti, ne boste j 
zvedeli, kar vam liočein povedati. 

— To je pa res. No, pa jih odprite malo. To-
da preveč radovedni ne smete biti. 

Zakaj pa ne? Saj ste cisto spodobni v 
stezniku ni spodnjem krilu. 

— Kako veste to ? 
— Kako bi ne vedel, saj vas vendar vidim 

v ogledalu. 
— O groza! — Gospa Tresorier je planila k 

vratom toaletne sobe 111 se skrila za nje. 
— Zdaj pa povejte, kaj hočete? 
— Ali je Armand slučajno tu? 
— Kaj? Tu? Grof? Ta čas, ko se oblačim? 

Kaj ste znoreli! Louisa, ali slišite, kaj si dovo-
ljuje baron de Cravant? 

— l)a, to je predmež, — je pritrdila gospa 
de Jassae. 

Ah-ah-ah-ah! Toda rada bi, da bi našel gro-
fa. ker se moramo domeniti o nečem v novi igri 
še pred začetkom predstave. 

— Izginil je kakor kafra. 
— Pa je vendar obljubil, da se vrne? 
— Upam... Vse kaže na to... In vendar se 

ii]j zdi zelo čudno, da ga ni. Vso palačo sem že 
obletal. Zadnje moje upanje je bilo, da ga naj-
dem tu pri vas. 

— Že zopet! 
r-t Eh, med prijatelji! Umetnost vse opravi-

čuje. * 
— Že prav, toda ne opravičuje vas, ki niste 

igralec, temveč imate v rokali samo priprave. 
No. zdaj pa pojdite 1 

— Križ božji, kako nesimpatične zuajo biti 
te gledališke žene! — je zaklical baron de Cra-

i 
\ant smeje. Zaprl je vrata in odšel že drugič 
v grofove sobe. Odprl je vrata rn vstopil v raz-
košno, a vendar strogo opremljeni kabinet. — 
Strop je bil razdeljen na različne četverokotni-
ke, v temelju modre in rdeče, z zlatimi tropere-
si detelje. V štirih kotih grbi rodu Fontenay -
Cravant: zlat stolp s tole deviso: "Pontes 11' 
av" v spominu na onega Cravanta, ki je v bit-
ki pri Moiilontouru, kjer so ga podrli hugenot-
-ki jezdeci, znova zajahal svojega konja bro/5 
sedla in se boril tako ve> dan. Po mizi sredi ka-
bineta so bili razmetani papirji. Luči so bile 
zastrte, da je bilo v kabinetu mračno. 

Žarek svetlobe je padal v kabinet skozi za-
prta vrata in v sobi so se slišali koraki. Iz ka-
bineta je baron de Cravant zaklical: Armand, 
ali si ti v sobi ? Koraki so se približali in na 
pragu se je prikazal grofov sluga v črni livre-
ji. slavnosten in resen. 

— To ste vi, James! Kaj mojega bratranca 
ni tu! — Že dvakrat sem bil tu, pa ga nisem na-
šel. 

V dostojanstveni resnosti je sluga povesil oči 
in zamrniral sam pri sebi v angleščini nekaj ne-
razumljivih besed. 

— Kaj pa mrmrate? — je vprašal baron de 
Cravant, — govorite razločneje. 

Sluga se je obrnil proč in molčal. 

— Ah, vi me vznemirjate! — je vzkliknil ba-
ron. — Kaj pomeni vaš molk? Vem. da ste glo-
boko udani svojemu gospodu. Mar se mu je kaj 
pripetilo?... Komtesa mi je naročila poizvedeti, 
k'i j je z gospodom grofom. 

Zdelo se j«', da se je slugi uekaj oglasilo v pr-
šili, toda molčal j6. Ves v skrbeh ga je baron 
odrinil in stopil v spalnico Tu je bilo vse pri-
pravljeno, da bi se grof oblekel za svoj nastop. 
Orne hlače, bel telovnik, obleka lepo poravna-
na na ozki in nizki postelji, na mizici je ležala 
-rajca z -zlatimi srumbi, samovezuica. žepni ro-
bec in rokavice. 

Baron de Cravant se je vprašujoče ozrl po 
bratrančevi spalnici in zagledal je prazen toa-
letni kabinet v popolnem redu. Zdaj je bil pre-
pričan, tla grofa sploh ni bilo doma, da ni bil v 
svoji sobi in blizu svoje žene, ko bi bil moral 
misliti samo na svoje goste. Zaslutil je v tem 
jiloboko tajno. Obrnil se je 111 vprašal slugo za 
svojim hrbtom: 

— Povejte mi, kdaj je odšel gospod grof! 
Sluga je spoznal, da ne more več tajiti resni-

ce in zato je sklenil izpregovoriti: 
— Gospod grof je odšel pred dobrima dve-

ma urama. 
— In kako? 
— Sam, peš: 
— Kako je bil oblečen? 
— Kakor vsak dan. 
— Kaj se .ie zgodilo ? Kaj ga je pripravilo do 

i* ga, da je odšel baš ko bi moral sprejemati go-
ste? 

V PREDPRODAJI 

KDOR GA VNAPREJ NAROCl 
MU POŠLJEMO VELIK 

Z E M L J E V I D 
ZDRUŽENIH DRŽAV 

kateremu Je Muih pet scvftt-
vinskih semljevMov Amerike. 
Na ilrnifi strani »taljt-vida ac 
Imena vneta ameriSkih mest to 

koliko prebivalcev imajo. 
Nadalje: 
Koliko prebivalcev Je imela vsa-
ka amerlfika driava pri predxad-
nJem On pri zadnjem ljndskrai 
Štetju: glavno mesto vsake dr-

žave in Število prebivalstva. 
Zračna rasdalja med ve ĵlnii 

mesti. 
Zgodovinski podatki posameatih 

drtav. 
Rasdalja med amerMtfml mesti 
in mesti v Jotnl Ameriki, itd. 

VELIKOST 17 x 31 palcev 
•ntt K M r «*J , to 
tu 

mjpp 

Slovensko-Amerikanski 
KOLEDAR 

ZA LETO 1938 ' 

IZIDE NOVEMBRA MESECA 

160 STRANI ZANIMIVEGA CTIVA . . . P O V E S T I , . . 

ZEMLJEPIS.! E . . . ZGODOVINA . . . NARAVOSLOV-

JE. . . S SLIKAMI 

LETOS BO POSEBNO ZANIMIV 
Cena Koledarja je 50 centov. 

NAROČITE PRI: f 

K N J I G A R N I 

" G l a s N a r o d a * 
216 West 38th Street New York 
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REZADI." 
•SEHE 

Holandaka prestolonasleil-
nica Julijana je, kakor znano, 
prebila medene tedne s svojim 
možem, princem Bernhardom 
Lippe Bitterfeldskiin v polj-
skem zdraviliškem kraju Krv-
nici. Iz krogov, ki so imeli pri-
liko, da so tedaj občevali z mla-
dima zakoncema, poročajo se-
daj, kako je prišlo do tega za-
kona. 

"Mogoče bom nekega dne imela toliko moči, da bom z 
vami o tem govorila — sedaj še ne morem — prestrašno j e ! " 

Zadnje besede ji vdarijo kot krik iz njenih ust. In Wer-
ner vidi, da jo mora varovati in da je ne sme več dalje vzne-
mirjati. Zato je vesel, da Rena zopet pride v sobo. 

R»na dobro opazi, da sta se morala oba boriti za zbranost 
in jima skuša to olajšati s tem, da jima kaj veselega pripove-
duje. Takoj tudi izve, da je Werner za Hansa preskibel 
»službo ter pravi zelo resno in mirno: 

"Gospici Gardi je mogoče za to samo čestitati, četudi po 
mojem mnenju mladi gospod ne bo nič kaj veseL Saj ne-
davno mi je povedal, da se po njegovih žilah preteka samo 
gosposka kri in da se ne more odločiti, da bi prevzel kako 
odvisno službo." 

Garda naguba uči čelo. 
Mw9di se mi, da klepeta mnogo neumnosti. Kdor hoče 

vkidati, se mora šele naučiti služiti." 
Nekaj časa se še pogovarjajo in Rcni se posreči oba zopet 

razvedriti. Nato pa zazvoni telefon in oglasi se baron Karol 
Ranek. Svojega sina seveda ni našel v hlevih, temveč leže-
čega na divanu v njegovi sobi, kadečega cigareto in za topi je-
2»ega v nek francoski roman. Nad oe»<tom se je saano raz-
jezil, oče pa je imel še toliko odločnosti, da ga je postavil . . „ . » , 

• . . . V • i - . i- • i v j • . tam slučajno srečal s princeso, pred izbiro: ali sprejme sluzim, ali pa je med očetom in si-, • ' 
••om prekinjena vsaka miza. Hans nejevoljen nekaj go- Spomin nu tisti večer v "Še -

drnja in se brani z vsemi štirimi, kajti prav nič mu ni bilo hertzadi" ju je privedel do te-
ea služim, v kateri bi moral delati. Toda oče izprevidi, da da sta potem še večkrat ple-
he mora te priložnosti poslužiti in tako ostane odločen in Bans , sala v raznih plesnih lokalih 
inora slednjič obljubiti, da sprejme služIm in da bo prihodnji tega kraja. Kopališče sta na 
potied« lj«k odpotoval. 

Baron Ranek to sporoči Gardi — seveda pa ji ni povedal, 
kako težko je pripravil Hansa, da se je vdal. 

•sprotno ji pravi: |ljavila še v drugem primeru, 
"Hans je presrečen, da more sedaj pokazati, kake zmož-jl>ovzročila je namreč, da sta se 

liosti ima v sebi. Pozneje se ti bo še sami zahvalil in na to j poročila tudi mati princa Bern-
že komaj ivika. Prosim ,]mvoj gospodu Sasscnu, da se um hanfa in lastnik tega lokala, le 

Princ Bernhard je bil med 
svojimi juridičnimi študijami 
v Parizu still ni gost dancinga 
"Šeherezade" ki ga votli biv-
ši carski polkovnik Pančuli-
<lzev. Nekega večera so ga v 
tem lokalu predstavili prestolo-

PAPIB JE RAZDRL ZAKON. 

Mlada, mična dama iz odlič-
ne budimpeštanske družine je 
tožila svojega moža za vzdrže-
valnim). l>ama, ki je zelo izo-
bražena, je v tožbi obširno opi-
sala svoj srečni zakon, ki ga 
je uničila čudna muhavost uso-
de: 

Dama je prebila zrelostne iz-
pite v Budimpešti, prišla je po-
zneje v Italijo iu se je vpisala 
na turinsko vseučilišče. Tam 
se je seznanila z nekim ma-
džarskim trgovcem, ki so mu 
posli v Italiji zelo dobro uspe-
vali. Kmalu potem sta se v 
Budimpešti poročila. 

Zakon je bil zelo srečen.. Že-
na se je odrekla študiju, da bi 
se lahko posvetila možu in do-

B O 2 I C N I I Z L E T I pod Osebnim 
Vodstvom v J U G O S L A V I J O 

naslednici Julijani in je z njo*nra . Sreča je dosegla višek, ko 
plesal. Ko je potem odšel na po. 
letne počitnice v neki nemški 

je opazila, da ji je pričakovati 
veselega dogodka. Prav tedaj 

zadnje zapustila kot zaročenca. 
Pariška "Šeherezada" pa je 

Ravno na-J kot pravljično simboliko uve-

tudi zahvaljujem." 
"Upam, da bo sedaj Hans pokazal, da je cel mož, ti ]>a 

mu še moreš reči v njegovo spodbudo, da bo, kadar bo po-
kazal svojo sposobnost, dobil ho j e mesto na Gosegu, kadar 
bos stopi* v jmkoj. Toda najprej mi mora dokazati, da je 
zmožen kaj napraviti." 

"Zelo si dobra, Garda." odgovori baron Ranek malo) 
umerjeno, kajti ni mil bilo ljulm, ako ga je kdo spominjal na 

njegovo starost Han* seveda trtdi jeclja nekaj zahvale 
(Janli in tudi Werner ju ter naznani svoj naštap za prihrd-
lkji pondeljek. j 

Toda tako je bila zadeva srečno končana. Garda je 
storila, kar je bilo v njeni moči, da bi svojega bratranca pri-
vedla na pravo pot. 

Na hvaležnost ni računala in je tudi vedela, da ji ne bodo 
nikdar za nobeno stvar, ki jim jo je, ali pa jim jo še Im stori-
la, iz srca hvaležni. Toda tega ni dekila zaradi zahvale in 
hvaležnosti. 

Ko se Warner odpravi, j?a obe dami spremite na konjih, 
na križpotju se Werner poslovi, prej pa še prosi Gardo in Reno 
ker ste hoteli na polje in ste imeli isto pot z Wernerjem. Na 
da bi prihodnjo nedelje prišli na kosilo na Bunrverben. 

"Goapica Holl mora trndi enkrat videti Burgverben in 
naša gos|>odiiija se je ponudila, da bo za predstavnico in srar-
dedttmo. Klau-s že razmišlja o velikanski pojedini, da nama 
bo delala čast." 

Tako jima pravi in obe dami smeje sprejmete njegovo 
povabilo. Prod slovesom se oho izročite pozdrave za KI ansa. 

Nato se loči jo, toda Werner šo doljro stoji na križpotju in 
gleda za slokima jalialkaana — ali boljše, 7.a eno. 

Garda in Rena najdeta oskriinika na njivi, ko preiskuša 
novi stroj. Uljndno ju pozdravi in ko ?a Garda vpraša, ka-
ko kaj gre njegovi mladi ženi, jo žareče pogleda: 

"O , milostijiva gi^ipica, poje in smeje se ves dan in je pre-
srečna. Najino lojm stanovanje je kot škatljica. Ali nama 
ne bi ho/teli enkralt dodeliti čatoti, da naju obiščete?" 

Garda mu smeje prikima. t 

'"Kmalu enkrat, gospod oskrbnik; tako naglo nočemo 
motiti. Prihodnji teden pn vas prav gotovo obišče ve . " 

" T o bom povedal Liziki; to lm vesela in ponosna." 
Garda se razgovarja o .kakovosti novega stroja in Rena 

občuduje Gandino poljedelsko znanje. 
Ko <ste na potu domov, ji Rena |>ove svoje občudovanje. 

Garda vzdihne: 
" ( ih, Rena, saj za nekaj mora biti človek na svetu — 

kdo ve — kako dolgo bom še." 
Rena jo vprašujoče pogleda. 
"Pr i vaši mladosti bo to še zelo dolgo." 
Zamišljeno gleda Garda pred se. 
"Toda tudi v mladosti more človek postati nezmožen 

za delo." 
"Sedaj Imate zopet črne misli, Ganla, tega ne smete." 
Garda se vzravna. 
"Ne, imate prav, nobene ure ne smem zapraviti s po-

trtostjo, «*ko jo morem še z razumom vžiti. Torej prihodnjo 
nedeljo nas zopet čaka veselje, V Burgverbemi vam bo 

Všeč; je le|>a, Stara hiša, pravi stari grad. Zklovje je spodaj 
debelo en meter in hiša ima mnogo sob. Ravno kaj takega 
frta sta Sassenova brata po bivanju v trezni Ameriki hotela 
imeti. Hotela eta imeti nekaj romantičnega, česar v Ame-
riki ni. In kaj takega najbrže v Ameriki tudi ni mogoče 
najti. Ali ne mislite, da sta dba brata neka prav posebna 
mešanica 1 " 

Rena se zasmeje. 
"Celo Čudovito lepa mešanica; napol pametna Amerikan-

ca, ki z igračo opravlja ta ves business, napol pa viteza brez 
rahu in graje. Vsakdo mora imeti veselje nad njima." 

Garda se sanjavo nasmeje. 
•Kaj ne — vsak jih room imeti rad t " 

"Ker tva sami, vam morem pritrditi, ne da bi mi bilo 
treba larddti. Gospoda ne si is Ha in se ne bosta mogla pre-

To bi bilo todi škoda." 

omenjeni 
dzev. 

polkovnik Pančuli-

obmorski kopališki kraj, se je p a s e j e zgodilo nekaj nepri-
čakovanega. Nekega dne je 
vkuhavala sadje. Za to delo je 
rabila star časniški papir. Ne-
nadno je obstala. Oči so ji šle 
slučajno preko vrstic in je opa-
zila ime svojega moža. 

Stari članek je poročal o ne-
ki sodni razpravi v Italiji, pri 
kateri, so njenega moža zavoljo 
oderuških cen obsodili na 4 ted-
ne ječe. Ta dogodek, ki se je 
bil zgodil pred petimi leti in o 
katerem ni vedela ničesar, je 
vplivalo nanjo tako porazno, 
da se je vsa njena ljubezen 
spremenila v brezmejno so-

vraštvo, kakor satna pravi. Z 
možem, ki je sedel v ječi, ni ho-
tela živeti nit minuto več pod 
isto streho. Ostavila ga je za 
vedno. 

Pri razpravi pred prvo in-
stanco je mož menil, da ni dal v 
času, ko sta živela skupaj, ženi 
pač nobenega povoda za takšnn 
postopanje. Prva instanca je 
njeno tožbo tudi zavrnila. Tudi 
sodišče se je postavilo na sta-
lišče, da moževo svoječasno de 
janje ni bilo tako težko, <la bi 
mosrlo opravičiti ženino ravna-
nje. Višja instanca pa je ugo-
dila ženinemu prizivu. in ji je 
priznala alimente. Utemeljila 
je svojo razsodbo s tem, da ni 
vedela h na ničesar o prejšnjem 

2. dec. 
15. dec. 
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življenju svojega moža, dokler 
ji ni prišla tista makulatura v 
roke. Verjetno je, da bi se z 
njim ne bila poročila, če bi bila 
prej vedela, kakšen je bil nji n 
mož. 

M E D P O T O M A 

(Nadaljevanje z 2. strani) 
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Pilite nam ca cene vosnlb U 
itov, reaerracljo kabin ln po-

JaanUa ta potovanj«. 

SLOVENIC PUBLISHING 
COMPANY (Travel Bureau) 
216 W. 18tfc St, New York 
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KRETANJE 

P A R N I K O V 

SHIPPING NEWS 

Po svoji zaroki s holandsko 
prestolonaslednico j e prišel 
princ skupaj s svojo materjo v 

I Pariz in jo je povedel v "Šehe-
rezado", kjer je našel svojo 
srm>. Polkovnik je s svojo im-
pozantno zunanjostjo in ljubez-
nivostjo napravil na prinčevo 
mater velik vtis, tako da sta se 
nekoliko mesecev pozneje po-
ročila. Na njeno željo je pri-
šel k poroki v uniformi. 

Polkovnik PančuHdzev je od-
M*1 nalašč zavoljo tega v Var-
šavo, da si je dal pri nekem 
vojaškem krojaču ureza t i uni-
formo tistega riiskejra huzar-
skega imlka, s katerem je bil 
služil do konca vojne in ki je 
imel tudi v Varšavi svoj sedež. 

5 S S VA7.N0 ZA NAROCNIKF, 
Poles naslova Je .uridM do kdaj imate plačano urotnloo. Prrr 
itc'lka ponikni mesec, druga dan ln tretja pa .eto. I)a nam pribil 
nK« iraotrehnega dela ln atrjfikov, Vas prosimo, da nkuflate naroCni-
u.i piavotasnc poravnati t'of'.jite naročnino naravnost nam aU jo 
pa plačajle našemu sastopoiku v vafiem kraju ali pa kateremu Isoied 
jaatoplkuv, kojlh Imena s» tiskana s Mtliai črkami, ker so upravi-
čeni obiskali tudi druge naselbine, kjer Je kaj nafti h rojakov naseljenih. 

LORD ROTSCHILD JE 
ZBIRAL BOLHE. 

Poročali smo že, da je umrl 
poglavar londonske veje Rots-
childov lord Rotscliild. Pokoj-
ni je slovel po svojih naravo-
slovnih zbirkah, ki spadajo 
med najpomembnejše privatne 
zbirke na svetu. . Njegovo zani. 
manje je bilo osredotočeno zla-
sti na majhne živalce in imel 
je krasne zbirke hrošče v, ste-
nic in bolh. Lord Rotscliild ji* 
bil silim-c in spadal je med naj-
starejše in najuglednejše člane 
kluba starih >amcev. Od leta 
1899 do 1910 je bil član spod-
nje zbornice kot poslanec libe-
ralne stranke. Največji srovor. 
kar jih je kdaj govoril, se ni 
nanašal na finančna vprašanja, 
temveč na ribe. ki niso dosegle 
normalne dolžine. 

Lord Rotscliild je sam zalo-
žil in izdal knjigo o izumrlih 
vrstah ptic. Stroški so znaša-
li 20,000 fantov šterlingov. Le-
ta 1932 je prodal velik del svo-
jih zbirk, nad 300 tiso." eksenip-
larjev, za 100,000 funtov šter-
lingov newyorskenm muzeju. 
Njejrov naslednik mladi Vik-
t o r Rotscliild se bavi z biofizi-
ko in dela v bančnem zavodu 
N. M. Rotsehild. V nasprotju 
z dosedanjo tradicijo T?«>tseliil-
^ov, se zelo zanima za sionistie-
ni pokret. 

(Dtlje prihodki 
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Jacob Realk John Slapali 
Glrard, Anton Nacode 
Lorain, Loots Balast, John KniaM 
XonngRtowa, Anton' Klkalj 

)RZGON: 
Orefoo City, Ore. J. Koblar 

PENNSYLVANIA: 

Bronghton, Anton Ipavaa 
Conemansh, J. Bwmw> 
Corerdale in okolica. Mrs. Ivana 

VEČINA TEH ZASTOPNIKOM IMA V ZALOGI TUDI KOLEDARJE IN 
PRATIK3; CE NE JIH PA ZA VAS NAKOČE. - ZATO OBlSCETK 

ZASTOPNIKA. CE KAJ POTREBUJETE 

CALIFORNJ4: 
San Frandaco, 

•X) LOKA DO: 
Pneblo. Peter Culi«. A. Sani« 
Walsenborg, M. J. Barak 

INDIANA: 
Indianapolis, f t . TapnnQl 

'LLINOI8: 
Chicago, J. BerCič, J. Lnkanlcfe 
Cicero, J. FaMaa (Chicago, Cfc wc 

la miaoia) 
JoUet, Mary Bamblch 
La SaUe, J. SpeUch 
Maacoatah. Prank Angnatia 
North Chicago ln Waukcgar, ^ * 
thins Wariek 

MARYLAND: 
Kltxmiller. Fr. Vodoplree 

MICHIGAN: 
Detroit, L. Plankar 

MINNESOTA: 
Chlaholm, Trank Qonia 
Ely. Joa. J. Peabel 
Ereleth, Lools Goale 
Gilbert, Lools Vessel 
Hibblng, JoLa Poeie 
Vlrglna, Frank Hiratich 

MONTANA: 
Ronndap, M. M. Panlan 
Washoe, L. Champa 

NEBRA8KA: 
Omaha. P. Brodarlck 

NEW YORK: 
Gowaada, Karl 
Uttla Valla. 

Export, Lsals 
Parrel, Jerry Okorn 
Forest City, 
Greenabnrg, Prank Novak 
Homer City, Fr. Ferench' k 
Johnstown, Jaha Palants 
Krayn, Ant Tanielj 
Loaerne, Frank BaUocfe 
Midway. Jobn 2nst 
Pittsburgh In okolica, Philip 

Philip Pragnr 
Steeltoa. A. bren 
Turtle Creek, Fr. SchlfNr 
West Newton, Joseph Jotaa 

VARorrrR na "OLAS 
V A RODA " \TA .TST A REJSI 
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tovi.V-a je videti krasne stavbe 
hotelov, vil in zabavišč, yio mo-
rju pa polno motornih čolnov 
in jaht s francoskimi zastava-
mi, po cestalj na pobočju pa 
svitanje avtomobilov. Že na 
zunanjosti so vidi tako razkošje 
kako more biti šele v notranjo-
sti. Saj je francoska Riviera 
svetovno znana. Nedaleč od 
tam je znameniti Monaco in 
Cannes. 

Po dobri uri odmora smo kre-
nili proti naši zadnji postaji — 
Genovi, kamor smo dosjx li po-
poldne istega dne. 

A' pristanišču Genove je bilo 
videti vsKlrane ladje iz Grške, 
A n tri i je. Afrike in ena z ime-
nem nekega beura (pole? la-
tinice tudi v tuiNkein. ali arab-
skem napisni), ter več pomor-
skih rnšileev. 

V i«teni easu se je prav }>o-
<"asi privlekla v pristaniške kot 
napol potopljen morski som 
vsa blatna italijanska podmor-
nica. najbrže k je ml špansko o-
leile. Vekaj moštva se je vo-
zilo na tmpn. 

Xa parnik so prišli nosaei 
družbe, vso našo prti ja .aro zne-
sli na pomol ter jo zložili na 
vi»z. Da l>o manj sitnosti, je 
ilnržUeni uradnik dokazoval 
earinskomn uradniku, da je vsa 
prtliaira za tranzitne ^>otnike. 
vendar pn je carinik vztrajal, 
da bo pogledal par kovee^ovI 
fer pokazal nn vrlin voza ene2ra| 
mojih in ene^a, last dnisre-
ara potnika. 

Ojoj! pokazal jo ravno istonn, 
v katerem sem vedel, da je za 
earinienje nekaj prepovedane-
ga. Carinik so io k sr^ei za 
trenutek odstranil in že sem 

U. oktobra: 
Sat urn ia v Trst 
Quit-n Mary v Cherbourg 

7. (iktoltra: 
lic de France v Mavre 

8. oktobra: 
P.rciiu'Li v liri-uji'U 

!>. oktobra: 
Con to ili Savuia v (ii-tioa 

1.'!. oktobra : 
Norma mile 
Aqnitania 

15. oktobra: 
Kuro[ia v Itrrnicn 

v Havre 
r Clierbourgl1 

1<>. oktobra: 
Ilex v Genoa 

JO. oktobra: 
Queen Mary v CberlKiurg 

oktobra: 
Vulcan ia v Trst 
Cliamjilaln v Havre 

J*i. oktobra: 
1 Ilremen v Itreiin n 

oktobra: 
Aquitania v Cbcrbours 

oktobra: 
lie »le France v Havre 

"t». oktobra: 
Conte ili Savoia v (ienoa 

imel koveejr odprt in potisnil 
"prepovedan sad" bližnjemu 
potniku pod površnik, in vse 
je bilo v redu v par trenotkili. 
Pa so včasih rokli, da naglica 
ni nikoli dobra. V tem slučaju 
se je le izkazala. 

n n c c 

Z EMLJEVIDI 

OHIO: 
Barhi 
Otarelaad. 

WISCONSIN: 
Milwaukee. Went Allla, f t . 
Sheboygan, 

m+ 

WYOMING: 
Bock Bprlngs, 
Diamond vUle, Joa RoUeh 

Vazno 
za potovanje. 

Kdor J« naaenjen potovati v stari kraj ali dobiti kosa ad 
taaa, Je patrehna, ih Je pooien t *seh stvareh. Vsled naše doljo-
letee akotaje Vam ismsrrms dali naJbolJAa pojasnila in tndi vse 
potrebno preskrbeti, da Je potovanje nosbos in Utre. «*to aa » • 
bom obrnite na nas xa rsa pojasnila. 

Ml preskrbboo vse, bodisi prataje xn povraten dovoljenja, 
potni liste, vlteja In sploh vse, kar Je ta potovanje potrtbns v 
najhitrejšem taaa, In kar Je ftavno, ta nnjmnjiio stroške. 

Nedrtavljanl naj na odlašajo do tadnjega trenutka, ker ptedna 
se dobi h Washtegtoaa povratno dovoljenje. RE-ENTRY PERMIT, 
trpi 

Pišite lanj tako) n brnplatna navadila In xagstovljaae Via, 
da boste poceni la ndsbns petovaU. 

SLOVENIC PUBLISHING COMPANY 
(Travel Bureau). 

216 West 18th Street 
New York, N. Y. 

STENSKI ZEMLJEVIDI 
JUGOSLAVIJE 

Na močnem papirju s plat-
nenimi pregibi 7-50 

P0KRAJN1 ROČNE 
ZEMLJEVIDI: 
Jugoslavija 30 
Dravska Banovina 30 

.40 
CANADA 

ZDRUŽENIH DRŽAV 
VELIKI .40 
MALI 15 

NOVA EVROPA 
.00 

ZEMLJEVIDI POSAMEZ-
NIH DRŽAV: 

Alabaaan, Arkansas, Arizona, 
Colorado, Kansas, Kentucky, 
Tennessee, Oklahoma, Indiana, 
Montana, MIsslppl. Washing-
ton, Wyoming .25 

minels, Pennsylvania, Minne-
sota, Michigan, Wisconsin, 
West Virginia, Ohio. New 
York, Virginia .40 

NnroOlons Je priMitl 
si v gotovini. Money Order all 
poštne tnamke po 1 all I erata. 
Co pošljete gotovino, 

rajto 

K N J I G A R N A 
*GLAS NARODA9' 

216 W. 18 Street 
Hew York, H. T. 
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